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Hi. a föld mozog . . .
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(bj.) A téli palotában nagy 
az ijedelem. —  A táviratokból, 
amelyeket Pétervárról küldhetnek 
az újságírók, ez érezhető ki. A 
fehér palotában félnek. Remeg­
nek az erősnek látszó kezek, 
amelyek vaserővel szorítják ösz- 
sze az orosz nép testét. Ijedez- 
nek. A háború, amelyet ók kel­
tettek, kiriasztotta lelkűk kicsi­
nyességét.

A cár retteg. Amit cselekszik, 
azt finoman elővigyázatosságnak 
nevezik, valójában félelemnek. 
E lővigyázatosság például, hogy 
h atvan orosz újságírót küld 
Szibériába. S elővigyázatosság, 
hogy még mindég nem mozgó­
sít bent Oroszországban, holott 
teljes hónap kell ahoz, hogy 
Moszkvától a Jalu partjáig jus­
son az orosz sereg.

Ez az elővigyázatosság —  
közelebbről nézvén a dolgokat 
—  nagyon szükséges. A cár 
helyzete nehéz. S nehéz az egész 
cári udvaré. Veszedelmes. Ba­

jo s  a megoldást megtalálni. —

Könnyen baj és végzetes eset 
lehet ugyanis egy csekélyke fél- 
retekintésből is.

Ahogy ugyanis a háborúra 
vonatkozó híradásokat olvassuk, 
keresve kutatjuk, hogy hol vau­
nak az orosz nép harci kedvére 
vonatkozó dokumentumok ? Hol 
a mámoritó gyözelemvágy ? Hol 
a lelkesült nép? Hol a lelkesült 
ország? Hol a nemzeti érzés 
föílobbanása? Hol a küzdenivá- 
gyás fölerjedése? Hol az orosz­
lán bátorság? Hol a hadsereg 
lelkesítő ereje?

Sehol. Sivatag, kiholt sivatag 
lelkének némasága árad ki a 
táviratokból. Sehol a nép meleg 
lehelete. Sehol a nemzeti érzü­
let erős föílobbanása. Sehol az 
orosz erő fölvillanása. Nem nyil­
vánul a faji szellem. Csupán 
fagyos, hideg lehelet árad elő. 
A kényszer, a szükség, a pa­
rancs szava hallik. Lelkesítő 
harcriadal nem harsog az égbe.

A fehér cár érzi ezt. S vele 
a környezete. Megértik, hogy 
mit jelent, amikor a moszkvai 
tanács megtagadja a háború

költségeihez való hozzájárulást. 
Ez a nép szava. Olyan hang, 
amely a szivekből jön. S kihal- 
lik belőle a gondolat. Ez a há­
ború —  igy érti ez a tagadó 
határozat —  nem a mi ügyünk. 
Az orosz nemzetnek semmi köze 
hozzá. Mi dolgunk sincs a ja­
pánokkal. Ami történik, az az 
orosz cár ügye s nem a mienk. 
Amit cselekszenek, végezzék s 
intézzék maguk. Ne a mi pén­
zünkön, a mi vérünkön. Azon, 
arait mi szereztünk véres verej­
tékkel s azon, amely a hazáé s 
nem a cáré. Az orosz nép nem 
akar háborút; ez békét akar, 
nemzeti szellemet óhajt és sza­
badságot.

Ezt sejteti az a moszkvai ha­
tározat, amiért a cár dühöng s 
ezt akarták bizonyára kifejezni 
Írásban azok az újságírók, aki­
ket most Szibériába küld a cár. 
A nemzeti gondolat kifejezése 
ez a némaság, ez a csönd s 
ez a vele járó cári cselekedet.

A téli palotában érzik a lel- 
keknek irántuk való ilyes sivár­
ságát a magas szivek. S érzik,

hogy szerte Oroszországban más, 
uj s nemes érzelem lobbantja 
langra a sziveket. A hazaszere­
tetei, a szabadság s a nemzeti 
lelkesedés érzete. Az, ami lán­
got vet és nem a háború iránt 
való lelkesedés.

. . .  S ha az a nép megmoz­
dul és ki is fejezi azt, amit gon­
dol? Ha ki mondja, amit érez, 
hogy nem tűri egy szabad nép­
nek elnyomását, amikor neki 
magának sincs szabadsága? . . . 
Ha föltámad a zsarnokság ellen 
s kimondja szive óhajtását, lelke 
vágyakozását? . . . Akkor a cári 
palotában valóra válik a rémül­
dözés oka.

Ha a föld mozogni kezd . . .
Föltámadnak Oroszország le­

kötött erői. A szabadság lelke­
sítő mámora megteliti a levegőt. 
S akkor az orosz nép ereje 
tudatára ébred. Megmozdul s 
megindul.

Útja nem oda vezet, ahova 
vezetői mutatnak. —  Nem távol 
Ázsia modernné alakított állama 
felé mennek a nehéz léptek. —  
Csak a lelkek szárnyalása rohan

M e g n y u g v á s .
Lemondtam már a földi jókról, 
Nincs mit remélnem a valótól!
A vágy hatalma más világba v ö d , 
Hol enybet talál a bu s a fájdalom. 
Egykedvün nézem a világot,
Nem hajszolok több csalfa álmot, 
Bűvös ábrándok virágos kora, 
Vesztett ifjúság vissza nem tér soha. 
Légy üdvözölve boldogabb kor, 
Mikor a bánat csöndesen forr,
S eltemetve a Sz ív  mélyén marad 
S a kiégett szemből nem foly köny patak. 
Elkészülve az útra, várom,
Mikor int majd az örök-álom,
Hogy rám szakadjon mélységes árnya 
És elpihenjek a nagy éjszakába.

H e r c z e g  J e n ő .

A pólai barlang  
rem etéje.

—  A „ M is k o lc i  N a p ló *  t á r c á j a .  —

Isztriának szirtes sziklái közt, 
egyik dombon ott, ahol a pólai Fost 
San Michele áll, a jó borravaló re­

ményében szolgálatkész olasz, mint 
kiváló nevezetességet mutat egy 
barlangot, egyszerű, szakadozott 
üreg, nem is igen volna érdemes a 
megtekintésre, ha — múltja nem 
volna. A barlang egyik oldalán sár­
ból tapasztott padka van. Ez is 
omladozik. — Hej, pedig hajdanta 
nagy szerepe volt ennek az ágynak. 
Ágyul szolgált. Királyi ágyul. Ma­
gyarországnak felkent, koronás ki­
rálya nyugtatta rajta fáradt tagjait. 
Itt is végezte hányatott életét, mint 
egyszérü, szegény remete . . . mond 
batnók koldus.

Király és koldus! Mily ellentétek 
és még is a sors kiegyenlítette ezt 
az ellentétet. Akit aranybölcsőben 
ringattak s akinek születése felett 
egy ország milliói ujjongottak, az 
mint alamizsnából élő, egyszerű 
remete, mindenkitől elhagyatva egy 
sötét barlangban, tapasztott ágyon 
végezte életét.

Hol volt, hol nem volt, szólt a 
néprege, volt egyszer egy király, 
úgy bivták, hogy Salamon. Egy 
nagy és harcias nemzet felett ural

kodott abban az időben, amikor 
kard adta a hatalmat s a sima 
diplomácia minden fortélyánál töb­
bet értek a vitézek acélkarjai s a 
hadi mének fürge lábai.

A Salamon király vitézei pedig 
magyar vitézek voltak: Azoknak a 
karjai aztán valóban acélból való­
nak, azokkal meghódíthatta von-. 
Salamon király az egész Európát, 
ha megértette volna, hogy hogyan 
kell bánni a magyarral. De nem ér­
tette meg. Pártviszályt teremtett 
az országban. Idegenekkel vette 
körül magát, idegen haderővel akarta 
leigázni a saját nemzetét . . . cél­
ját nem érte el, de elérte őt a 
végzete . . .

Pedig derék vitéz volt. Bátor és 
jó harcos s e mellett kiváló had­
vezér. Valóban jobb sorsot érde­
melt volna.

A moralista történetírók azt mond­
ják, hogy az esküszegés volt min­
den szerencsétlenségének oka, ezzel 
ellentétben az oknyomozó történe­
lem azt bizonyítja, hogy a nagyzás 
és kevélység fosztották őt meg ko­

ronájától Nem értette meg, hogy csak 
akkor lehet nagygyá, hogy ha nem- 

: zete is nagy és hatalmas. Korlátlan 
i ur akart lenni Európa akkori ural-
j kodéi példájára és ez elfordította 
| tő e az alkotmányért rajongó nem- 
j zet szeretetét. És Salamon, midőn 
látta a nemzet elkidegiilését, az 
okot nem magában, hanem Géza 
hercegben kereste s e miatt ezt és 
családját üldözőbe fogta.

A nemzet az üldözött pártjára ál­
lott és azután jött háború habomra 
és Salamon, ki az uralomért a né­
metnek elígérte, majd pedig Erdélyt 
Kötesk bessenyö vezérnek elseftelte, 
a kisvárdai.szerencsétlen csata után. 
maga is — ország nélkül maradt. 
Fu'nia kellett országából, mert itt­
hon már nem volt maradása.

És ezután a büszke magyar ki­
rályból közönséges martalóc lett. 
Cselgu bessenyö vezérrel lépett cim- 
boraságra és egy nagy rabló csapa­
tot szervezve, pusztították és rabol­
ták a gazdag görögország gazdag 
városait.

A martalóc hadat azonban, mikor

Könyvnyomdája is KönyVljotcszetébcn
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el a hazából: ide, nyugatra. 
Oda, ahol szabadság, kultúra,

• műveltség s nemzeti élet van.
JFélő a cárnak, hogy ez lesz 

az uj ut, amelyre az ország tér. 
Annak a nehézkes, erős és ha­
talmas népnek azonban csak 
igy lehet jövője tudatára ébred­
nie. Másként nem. Csak igy ál­
lapítja meg jövőjét. A nemze­
tek jövője ugyanis más s nem 
azonos az uralkodó családéval.

A nagy némaság, ami a há­
ború hírére Oroszországot el­
tölti, ezeket sejteti. Ha igy lesz, 
nagy tanulságok vonhatók majd 
le belőle. Első sorban az, hogy 
a hadsereg tömege nemzeti lel­
kesedés nélkül nem győzhet. 
S z í v , lélek s nem parancs kell 
a háborúhoz.

Ha a föld megmozdul . . . uj 
színjáték játszódik le előttünk. 
Nagy, érdekes, bonyodalmas és 
drámai színjáték. A hatvan új­
ságíró, aki Tobolszkba tart, 
büszke s magasra tartja a fejét. 
Mind hőse a színjátéknak. Tra­
gikus hőse. S mégis a cár, a 
zordon, a magábaszállott, a 
szomorú. Pediglen ő az, aki cse­
lekedtek

. . . Amig a föld megmoz­
dul . . .

N A P I  H Í R E N .
T á j é k o z t a t ó .

F e b r .  2 0 . K e r e s k e d ő k  t á n c m u l a t s á g a  a  
H o r v á t h - s z á l l e d á b a n .

F e b r .  2 1 . A  k ö z m ű v e l ő d é s i  e g y l e t  f e l o l ­
v a s á s a .

F e b r .  2 5 . V á r o s i  k ö z g y ű l é s .
F e b r .  2 7 . A z  i z r .  n ö e g y l e t  h á z i  e s t é l y e  

a  K o r o n á n .
F e b r ,  2 8 . A  B o r s o d - M i s k o lc i  G ő z m a l o m  

k ö z g y ű l é s e ,
M á r c .  1 2 . A z  á g .  e v .  n ő e g y l e t  t e a e s t ó l y e .  
J u n i u s  5 . A  B o r s o d m e g y e i  V e n d é g lő s -  

E g y l e t  v i r á g - ü n n e p e .

Kossuth emleke. Márciusban 
lesz tiz esztendeje annak, hogy 
a magyar szellem legnagyobb 
óriása, K o s s u t h  Lajos elköl­
tözött a földről s ezt az emlék­
ünnepet méltóan készülnek meg­

betelt a pohár, tönkre verték a gö­
rögök. Maga Salatnoii azonban meg­
menekült. Álruhában, mint kolduló 
barát bujdosott ezután. Végig ba­
rangolta saját országát, mindenütt 
alamizsnával tartotta fenn magát. 
Amerre járt, amerre ment, mindenütt 
kutatta, kereste a saját hiveit. De 
nem talált csak egyetlen egyet sem. 
Ekkor már Magyarországon László 
uralkodott, akinek nevét mindenki 
áldotta, mig a Salamonét mindenki 
csak átokkal említette.

És ez a tapasztalat törte meg a 
Salamon király lelkét annyira, hogy 
félrevonuljon a világtól. És ez a ta ­
pasztalat ismertette meg vele az ő 
nagy vétkét, mit uemzete ellen el­
követett.

Ezt akarta ö, mint egyszerű re­
mete levezekelni a sötét barlangban. 
Ezért imádkozott ö a kardja mar­
kolatából készített feszület előtt oly 
buzgósággal, hogy még most is szent­
nek tiszteli őt a — borravalóért 
lelkesülő — pólai olasz.

Pogonyi N á rd o r .

ülni az ország minden részében.
A fővárosban már megalakult a 
Kossuth gyászünnepélyt rendező 
bizottság, amely most lelkes 
hangú fölhívást intéz a magyar 
ifjakhoz, miként ünnepeljék Kos­
suth Lajos halálának tizedik év­
fordulóját.

Eljegyzés. Na d e l  Ede Edelény- 
böl f. hó 16 áu tartotta eljegyzési 
ünnepélyét A p p e l  Emánuel hely­
beli kereskedő kedves és szeretetre­
méltó leányával. F á n i k á v a l .

H a lá lo z á s .  Súlyos csapás érte 
C a t h r y  Ferencet, a miskolci szín- 
társulat titkárát. Bátyja, C a t h r y  
Arthur bankhivatalnok Budapesten 
hirtelen elhunyt.

A közművelődési egylet fel­
olvasása. A borsod-miskolci köz­
művelődési egyesület — mint 
jeleztük —  í. hó 21-én, vasár­
nap délután 3 órakor tartja feb­
ruár havi felolvasó ülését a vár­
megyeház nagytermében. A fel­
olvasó ülés tárgysorozata a kö­
vetkező: 1. Versek, irta és fel­
olvassa F a r a g ó  József. 2. Ilike 
szőni tanul, irta és felolvassa 
E n d e r s z e g i  Jolán ( Be n d e  
Andorné). 3. Az orr és fül ápo­
lásáról, irta és felolvassa dr. 
H a l á s z  Henrik.

K ö z g y ű lé s .  A f i l o k s z e r a  
e l l e n  v é d e k e ő  első miskolci 
egyesület XIII. évi rendes közgyű­
lését 1904. március 6-án d. u. 3 
órakor a miskolci hitelintézet helyi­
ségében tartja meg, melyre a t. 
részvényeseket az igazgatóság tisz­
telettel meghívja

E ső .  Február közepén vagyunk és 
arról kell hirt adnunk, hogy egész 
nap zuhog az eső. Aztán uem afféle 
hóval vegyes téli esőről van szó, 
hanem — úgyszólván — „szabály­
szerű“ tartós, sürü országos esőről. 
Október vagy november hónapban 
sem tapasztalhatunk stilszerübb esőt.
A  „stílnek“ tudható be az is, hogy 
a Széchenyi-uton, a Sötét-kapu előtt 
délben rögtönzött árviz képződött.
Egész tenger állott ott a villamos 
vasút pályateste körül és merész 
fantáziával megáldott honfiak már 
teDgericsatát vártak. Alakultak rög­
tön japán és orosz pártok és a ten­
gericsata nagyobb valószínűség oká­
ért a cipészipar egyik kezdőnöven­
dékét, egy vállalkozó szellemű susz­
terinast belelöktek a vizbe. Egyéb­
ként pedig az eső egész nap esett 
és a csúf időjárás sok kalamitást 
okozott.

A M. Ä. V. reformálása. A
tegnapi minisztertanács —  egy 
értesülés szerint —  az állam­
vasutak adminisztrációjában esz- 
közlendő reformok dolgában is 
döntött. Az újítás a központi 
igazgatás nagymérvű decentrali­
zációját és az üzletvezetőségek 
hatáskörének kibővítését célozza, 
ami jelentékeny megtakarítások­
kal fog járni. A kereskedelmi 
miniszter az adminisztráció egy- i s a 
szerüsitésénél a porosz mintát 
vette alapul.

Öreg em ber nem vén ember. Az
őszi verőfényben sütkérező ember

olykor-olykor visszatekint a fiatalság 
virágos esztendeire, végig simítja 
ezüstös fürtéit és elhiteti magával, 
hogy ö benne még van tűz és láng 
s az élet egyik legszebb kötésére, 
a házasságkötésre még nem vén em­
ber. Két ilyen öreg, de nem vén 
miskolci embernek lángolt fel most 
a szive s az őszi feUángolásuak a 
vége házasságkötés lesz. Az egyik 
házasulandó ötvennégy éves. Ez egy 
húsz éves leányt fog boldogítani. A 
másik hetven esztendővel a vállán 
egy ötveuhét éves leányt vezet az 
oltárhoz. Ötvenhét éves leány! Ke­
vés fantáziával színes, romantikus 
mesét lehetne erről Írni. Mert ha a 
szivek hetven és ötveuhét év után 
találkoznak, ott a romantikának fel­
tétlen nagy szerepe van. Ezúttal el­
hallgat a meseiró s a krónikus be­
szél, aki feljegyzi ezt a két érdekes 
hymen hirt. Hiába, a szerelem nincs 
kisajátítva a fiatal számára. Abba a 
bizonyos verembe épp úgy belees­
nek a hetven éves deiüs fejű ag­
gastyánok, mint az alanyi verseket 
iró, reménytől duzzadó keblű első 
éves jogászok.

L e m o n d á s .  Mint illetékes helyről 
értesültünk, Z o f á h 1 Julia, a vá­
rosi zeneiska énektanárnője, ezen 
állásáról lemondott. A  jeles ének- 
tanárnő távozását őszintén sajnáljuk, 
annyival is inkább, mert zenedei 
működése mellett több nyilvános 
hangversenyen művészi énekével a 
miskolci közönség osztatlan tetszését 
megnyerte és távozásával zenei éle­
tünket is veszteség éri.

A k e r e s k e d ő k  é s  k e r e s k e d ő  i f jak  
táncestélye iránt érdeklődőknek tu­
domására hozzuk, hogy az alkalmi 
prológot K o n d r  á t h  Ilona akadá­
lyoztatása folytáa, maga a szerző, 
dr. N ó g r á d i  József fogja sza­
valni.

Drágulnak a lakások. Miskol­
con legújabban a lakásviszonyok­
ról esik a legtöbb beszéd. Hal­
latlan mizériák vannak ezen a 
téren. Kisebb lakások alig kap­
hatók s ha mégis akad, az ára 
szegény embernek egyszerűen 
megfizethetlen. Munkáslakást meg 
éppenséggel nem lehet kapni s 
talán épp a városnak kellene 
valamiképpen gondoskodnia, hogy 
a munkás-családok megfelelő la­
káshoz jussanak.

M e g c s íp e t t  z s e b to lv a j .  Elek Pe­
temé szakácsnő zsebéből tegnap 
reggel a Széchenyi-téri piacon Gróti 
Pál 19 éves csavargó kilopta 46 
koronával bélelt erszényét. A zseb- 
metszőnek azonban nem volt sze­
rencséje, mert az utolsó pillanatban 
az erszény kiesett a zsebéből. Az 
ezüstpénz csörrenésére maga Elek 
Péterné is hátra fordult, mire a 
tolvaj futni kezdett. Grótiaak nem 
sikerült elmenekülni, mert többen 
utána szaladtak és el is fogták. A 
rovott mu tu 
letartóztatta.

Késeid legények. Hétfőn, ahogy 
tudósitónk Írja, Szemere község ha­
tárában több legény összeverekedett 

verekedésnek több rendbeli su- 
I lyos sérülés volt az eredménye. — 
j Délután mintegy 10 legényből* álló 
| csapat kiment a falu határában levő 
1 rétekre, hogy ott, mivel szép idő

csavargót a rendörsé g

volt, játszódjanak. — E játszás 
azonban véres verekedéssel végző­
dött. Javában folyt a játék, amikor 
az egyik legény, Nagy István va­
lami fölött összeszólalkozott Firák 
Jánossal. Eleinte csak szóval czi- 
vódtuk, hanem aztán késhegyre 
mentek. Firák oda kiáltotta Nagy­
nak, hogy tolvaj, gazember, mire ez 
előrántotta a kését és rárontott. A 
kést először a karjába döfte, majd 
másodszor a nyakába. Ha a többi 
legény közbe nem veti magát, a 
dühöngő legény még halálra sebzi 
különben jó pajtását. — A sérültet 
hazaszállították a lakására, a ké- 
selö legényt följelentették a községi 
elöljáróságnál.

R e n d ő r i  k r ó n ik a .  K o z ma  András 
esztergályos panaszt emelt a rend­
őrségen, hogy mára virradó éjjel 
ismeretleu tettes Arany János-utcai 
lakásáról egy ezüst órát ellopott. 
— B o d o r  József lakatos jelentést 
tett a rendő' ségen, hogy K e n d e  
Erzsébet nevű cselédje az éjjel 
mintegy 200 korona értékű ruha és 
fehérneműt ellopott és megszökött. 
A rendőrség nyomozza a tolvaj cse­
lédleányt.

G azd ák ,  h a  n a g y  t e r m é s h e z  a k a r ­
n a k  ju tn i ,  Mauthner-féle magvakat 
vessenek. Idei átjegyzékét, mely 
226 oldalra terjed, M a u t h n e r  
Ödöu cs. és kir. udvari magkeres­
kedése Budapesten, Rottenbiller-utca 
33, mindenkinek ingyen megküldi. 
A kitünően tisztított, legoagyobb 
csiraképességgei bóró, fajtiszta mag­
vak árai alacsonyak, Különösen fői­
em litendők az impregnált takar­
mányrépamagvak és a legnemesebb 
gabuafélék dús választéka.

SZÍNHÁZ, z e n e .
H eti m ű s o r .

Csütörtök: S z é p  H e lé n a ,  operett. 
Péntek: V a s g y á r o s ,  szinmü. 
Szombat: V á n d o r le g é n y ,  operett. 
Vasárnap : d. u. A r a n y v i r á g ,  operett.

„ este : V á n d o r le g é n y ,  opr.

P r i m a d o n n á k r ó l .
Egy nyájas olvasó kérdezi :
— Ha G a r z ó  Adél vagy T a r- 

n a y Leona egy enyhe februári 
délután kijelentenék, hogy Németh 
József színházában többé nem lép­
nek fel, mert Németh bizonyos sze­
repet elvett tölök, becses lapjuk is 
kilenc hasábon tárgyalná az esetet, 
mint azt most a legújabb Küry-tá- 
vozás alkalmából a fővárosi lapok

I teszik ?
| Erre a kérdésre a válasz az, 
! hogy valószínűleg mi is követnénk 
J a fővárosi példát. Valószinüleg mi 

is kellő garnirunggal látnánk el a 
nagy esetet. Miért ? Mert nekünk is 
lényeges az, hogy előfizetőink jónak 
tartsák újságunkat, nekünk is fontos 
az, hogy a közönség újságunk elol­
vasása után kijelentse :

— Na, ez a Garzó ügy igazán 
érdekes!

Mert szives és nyájas olvasó 
akármilyen elmés is öncélzása, bár- 
mint akart is egy oldal vágást adni 
ezzel az újságoknak és a közön­
ségnek egyszerre, vallja be, hogy 
ebben az országban száz- meg


